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Dimitris J. Kastritsis taraf~ndan haz~rlanan The Sons of Bayezid, Empire Building and Representation 

in the Ottoman Civil War of 1402-13. (Bayezid'in O~ullar~, Osmanl~~ ~ç Sava~~nda imparatorlu~un in~as~~ ve 

Temsiliyeti 1402-13) adl~~ bu çal~~ma 1683 y~l~ndan beri yay~m faaliyetini sürdüren dünyaca ünlü yay~nevi 

Brill taraf~ndan 2007 y~l~~ içinde The Ottoman Empire and its Heritage (Osmanl~~ Imparatorlu~u ve Miras~) 

serisinin 38. kitab~~ olarak bas~lm~~ t~r. Çal~~man~n editörlü~ünü yine Osmanl~~ tarihi çal~~malar~n~n ta-

n~nm~~~ iki uzman~~ Suraiya Faroqhi ve Halil ~nalc~k yapm~~t~r. Çal~~man~n sahibi Dimitris J. Kastritsis 

eserine anne ve babas~n~n hat~ ras~na ithafta bulunarak ba~l~yor. Kitap, Içindekiler, önsöz, K~saltmalar 

Listesi, Transliterasyon ve Kullan~m~~ ile Ilgili Haritalar k~s~mlar~n~n olu~turdu~u ve Roma rakamlar~~ 

ile XXIIPe kadar numaraland~r~lan sayfalarla ba~l~yor. ~~nsözde Dimitris J. Kastritsis bu çal~~man~n 

kendisinin doktora tezinden üretilen ilk kitab~~ oldu~unu belirttikten sonra tezinin orijinalinde "Fetret 

Devri" olarak nitelendirdi~i dönemi, çal~~mas~n~~ kitap haline getirirken "~ç Sava~" olarak adland~rd~g~n~~ 

belirtiyor. Bunu nedenini dönemin orijinal kaynaklar~nda "Fetret" kelimesinin kullan~lmad~g~n~, bu tabi-

rin 19. yüzy~l Osmanl~~ tarihçilerinden Avusturyal~~ Josef von Hammer-Purgstall taraf~ndan kullan~ ld~~~n~~ 

ve daha sonra bu kelimenin benimsendigini ancak bu sözcügün dönemin gerçek ruhunu yans~ tmas~~ 

bak~m~ndan kendisini yeterince ikna edememesi olarak gösteriyor. Ayr~ca 1402-1413 y~llar~n~~ anlatan 

Osmanl~ca eserlerin büyük bir k~sm~n~n daha sonra yaz~lm~~~ oldu~unu ve I. Mehmed'in iktidar~n~n 

me~ru gösterilebilmesi için propaganda içerikli kay~tlara da rastland~g~na vurgu yap~yor. ~~nsözün son 

k~sm~nda yazar Harvard'daki uzun çal~~mas~~ s~ras~nda yard~m ald~~~~ baz~~ hocalar~~ ve dan~~manlanna te-

~ekkür ediyor. Bunlar aras~nda dönemin tarih yaz~m~~ meselesi konusundaki katk~lar~ndan dolay~~ Cemal 

Kafadar, Bizans, Balkanlar ve Venedik ili~kileri için Elizabeth Zachariadou, eserin son ~eklini görmeye 

ömrü yetmeyen ancak eski Anadolu Türkçesi ve paleografya konusunda yard~mlar~n~~ gördü~ü ~inasi 

Tekin, Osmanl~~ Fetret döneminin temel kaynaklar~~ hakk~nda yard~mlar~n~~ görmesi, çal~~man~n kitap 

olarak Brill'de bas~lmas~~ ve ba~~ editörlü~ünü yapmas~ndan dolay~~ Halil Inalc~k ile birlikte Suraiya Fa-

roqhi, kendisine Farsça ogreten Wheeler M. Thackston ve di~er ba~ka ki~iler bulunmaktad~r. Haritalar 

k~sm~nda yer alan birinci harita "1402-1413 Osmanl~~ iç sava~~~ boyunca Anadolu ve Balkanlar", ikincisi 

"Anadolu'da iç sava~" ve sonucu haritada "Rumeli'de iç sava~" ba~l~klar~n~~ ta~~yor. 

Giri~~ k~sm~n~n "Ankara Sava~~~ ve Onun Sonuçlar~~ (s. 1-4)" ile "Osmanl~~ ~ç Sava~~'nda Uluslarara-

s~~ ~li~kiler (s. 5-8) ve "~ç Sava~~ ve Osmanl~~ Toplumu (s. 9-11)" ba~l~kl~~ k~s~mlar~nda göçebelerden olu~an 

ordusunu Mo~ol modeline göre örgütleyen Timur ile Anadolu Selçuklu Devleti'nin miras~n~~ sahiplenen 

Bayezid aras~nda gerçekle~en 1402 tarihli Ankara Sava~~ 'ndan sonraki durum anlat~lm~~ t~r. Bu yap~l~rken 

de temel olarak Halil inalc~k'~n 77ze En~yclopedia of Islam'~n ikinci bask~s~nda yer alan "Bayazid I", "Me-

hemmed I" maddelerinden kapsaml~~ olarak yararlan~lm~~t~ r. 1402-1413 y~llar~n~n temel siyasi faaliyetle-

rinin sonuçlar~~ zaman zaman 1423 y~l~na kadar getirilmi~tir. Bu dönemde iktidar mücadelesine giri~en 

Bayezid'in o~ullar~= Venedik, Bizans ve Balkanlardaki siyasi olu~umlarla münasebetlerine, Anadolu 

Beyliklerinin uzant~lar~, ak~nc~~ beyleri, gaziler ve dini motiflerle süslenen ~eyh Bedreddin olaylar~na 

da ana hatlanyla deginilmi~tir. Ayr~ca ba~ta ak~nc~~ beyleri olmak üzere timar sistemi içinde yer alan 

unsurlar~n me~ruiyet temelinde varl~klar~n~~ sürdürebilmelerinin güçlü bir merkezi Osmanl~~ idaresinden 

geçti~ini bu olaylardan sonra kavrayabildiklerine de dikkat çekilmi~tir. Giri~~ k~sm~n~n "Paul Wittek'in 

Tezi ve Onun Ele~tirisi (s. 12-22)" ba~l~g~nda ise Wittek'in 1937 y~l~nda Sorbonne'da verdi~i bir seri kon-

feransta (ki bunlar 1938 y~l~nda "The Rise of the Ottoman Empire" ad~~ ile kitapla~br~ld~) ve Türkçeye de 

çevrilen "De la defaite d'Ankara a la prise de Constantinople" adl~~ makalesinde ileri sürdü~ü Osmanl~~ 
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Devleti'nin kurulu~u konusunda gazilerin oynad~~~~ önemli role dair tezine dikkat çekiliyor. Yazar, daha 
sonra da bu teze kar~~~ 1986 y~l~nda Colin Imber'in yazd~~~~ "Paul Wittek's 'De la ddaite d'Ankara a la 
prise de Constantinople" adl~~ makalede Wittek'in bu görü~leri Nazi Almanya's~mn nasyonalist anlay~~~~ 
ile kaleme ald~~~~ ve güvenirli~inin tart~~ma götürür oldu~una dair görü~lerine ele~tiri getirmektedir. 
Bu ele~tirisinin temelini dönemin kaynaklar~n~n yeterince kullan~lmad~~~~ üzerine in~a ediyor. özellikle 
Osmanl~~ kayna~~~ olan Al~varden örnekler verilerek Imber'in görü~lerine kat~lmad~~ma vurgu yap~l~-
yor. Ayr~ca Inak~k'm çe~itli çal~~malar~~ ile birlikte Cemal Kafadar'~n "Between Two Worlds" ve Heath 
Lowry'nin "The Nature of the Early Ottoman State" adl~~ tecllcik eserlerini de kullanarak kendi görü~le-
rine dayanak olu~turuyor. 

Giri~~ k~sm~, "Kaynaklar (s. 22-44)" bölümü "Belgeler, Numizmatik, ve Epigrafik Kaynaklar (s. 
24-27)", "K~sa Kronikler ve Seyahat Notlan (s. 27-28)", "Uzun Kronikler ve Edebi Kaynaklar: Ahval 
(s. 28-33)", "Di~er Osmanl~~ Kronikleri ve Edebi Kaynaklar (s. 33)" ve "Osmanl~ca Olmayan Kronikler 
ve Edebi Kaynaklar (s. 37)" gibi alt ba~l~klar~ndan olu~uyor. Dönemin kaynaklar~n~n genelde Türkçe, 
Farsça, Yunanca, Latince, Ispanyolca, Eski S~rpça ve Venedik diyalektinde yaz~ld~~ma vurgu yap~l~yor. 
Türkçe kronikler aras~nda Ne~ri, A~~kpa~azade ve Anonim Tevarih-i Al-i Osman'dan bahsediliyor. Fetret 
dönemi Venedik kaynaklar~~ olarak F.Thiriet, Giuseppe Valantini, Nicolae Iorga, Jovan Radonic, Jozsef 
Gelcich ve Lajos Thalloczy'ni gibi ara~t~rmac~lar~n eserleri veriliyor. Çe~itli ar~ivlerde muhafaza edilen 
ferman, ni~an, hüccet, sicil, tahrir ve vak~f defterleri ile birlikte mün~eat ba~vuru kaynaklar~~ olarak s~ra-
lan~yor. Fetret dönemi numizmati~i için Cüneyt öker'in eseri an~hrken epigrafi için Robert Mantran, 
Ekrem Hakk~~ Ayverdi, Franz Taeschner ve Paul Wittek'e ba~vuruluyor. Bu dönemin seyyah~~ olarak Cla-
vijo verilirken Bizans k~sa kronikleri için Peter Schreiner, S~rp k~sa kronikleri için Ljubomir Stojanovic 
ile birlikte Elpidio Mionrnin çal~~mas~na at~fta bulunuluyor. Kaynaklar k~sm~nda en fazla sayfa "Uzun 
Kronikler ve Edebi Kaynaklar: Ahval (s. 28-33)" ba~l~~ma aynlm~~t~r. Burada Ahval diye ~srarla vurgulan 
ve ilk okundu~unda yeni bir kaynakm~~~ izlenimi veren çal~~man~n Halil Erdo~an Cengiz ve Ya~ar Yücel 
taraf~ndan yay~mlanan "Rühi Tarihrnin Fetret Dönemini anlatan "Fl-Beyani Ahvalrs-Sultan Muham-
med Han bin Bayezid Han" ba~l~kl~~ be~inci bölümünden ba~ka bir ~ey olmad~~~~ at~fta bulunulan bu 
eseri okundu~unuz zaman anla~~lmaktad~r. Kald~~ ki bu eser 1949 y~l~nda ilk bask~s~~ yap~lan Mehmed 
Ne~rrnin "Kitab-~~ Cihan-nüma" adl~~ eserinin birinci ve ikinci ciltlerinin 367 ila 517. sayfalar~~ aras~nda 
yarmlanm~~t~r. 

Dimitris J. Kastritsis, özellikle H. ~nalak'~n çal~~malar~ndan istifade ederek Ahvarin kendinden 
önceki Düstürname, Battalname, Dani~mendnâme ve Saltukname gibi menalub-name türünde yaz~l-
m~~~ bir eser oldu~unu söylüyor. Ayr~ca bu eserin orijinal hali ile kor~mmad~~~n~~ ancak Oxford Anonim 
Kronik diye bilinen eser ile Ne~ri Tarihi içinde günümüze ula~t~~~n~~ belirtiyor. Bu olay bize Yah~i Fa-
kih menalub-namesinin A~~kpa~azade ve Anonim Osmanl~~ Kronikleri vas~tas~yla günümüze ula~mas~-
n~~ hat~rlat~yor. Dimitris J. Kastritsis, Oxford'da Bodleian Kütüphanesi'nde "Oxford Anonymous" ya 
da "Pseudo-Ruhi" ad~yla MS Marsh 313 numarayla kay~tl~~ yazma= yanl~~~ bir ba~l~kla "Rahl Tarihi" 
ad~yla ve tam olmayan bir transliterasyon kurallar~yla bas~ld~~ma i~aret çekiyor. Ne~ri Tarihi'nin ise F. 
R. Unat-M. A. Köymen ve Franz Taeschner taraf~ndan Codex Menzel ve Manisa nüshalanna dayal~~ ya-
p~lan iki yay~n~na dikkat çekiyor. Dolay~s~yla Ahvari yukar~da belirtilen çal~~malarda aramak gerekiyor. 
Ancak Ahval diye adland~r~lan çal~~man~n gerçek ad~n~n ne oldu~u konusuna hiç de~inilmiyor. Yazar 
kendisinden öncekilerin söyledi~i gibi "Ahvarin 1402-1413 y~llar~~ için mevcut olan kaynaklar~n en kap-
saml~~ ve en önemlisi oldu~una vurgu yap~yor. Di~er Osmanl~~ Kronikleri ve Edebi Kaynaklar (s. 33-37)" 
alt ba~h~mda Yah~i Fakih, A~~kpa~azade, Anonim Osmanl~~ Kronikleri, Ahmedi'nin Iskendernamesi ve 
Ayhan Gülda~~ taraf~ndan yay~mlanan Abdülvasi Çelebi'nin Halih~ame adl~~ eserleri s~ralan~yor. "Osman-
hca Olmayan Kronikler ve Edebi Kaynaklar (s. 37-40)" alt ba~l~~~nda ise Bizans kaynaklar~ndan Dukas, 
Selanik Piskoposu Symeon, Chalkokondyles, Tocco kroni~i verilirken S~rp kaynaklar~ndan Konstantin 
Kostenecki ve Timur kaynaklar~ndan ~erafeddin Yazdi'nin Zafernamesi s~ralanarak kaynaklar k~sm~~ 
tamamlanmaktad~r. 
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Birinci Bölüm ile Be~inci Bölüm (s. 41-194) 1402-1413 y~llar~~ aras~ndaki siyasi olaylar~~ anlatmak-

tad~r. Bunlann~~ ba~liklarun ~öyle g~5sterebiliriz: 

Birinci Bölüm'de "Ankara Sava~~'ndan Sonra Siyasi Durum (28 Temmuz 1402-ilkbahar 1403)" 

(s. 41-44), "Osmanl~~ ~ehzadelerine Kar~~~ Timur'un Siyaseti" (s. 44-50), "1403 Anla~mas~~ ve Rumelfde 

Emir Süleyman" (s. 50-59), "Balkanlarda Uluslararas~~ Durum" (s. 59-62), "Mehmed Çelebi'nin Eyalet-i 

Rum'dald Mücadelesi" (s. 63-77) gibi alt ba~hklar yer al~yor. Bu bölümde Ankara Sava~~'ndan sonra 

Anadolu'da ve Balkanlarda olu~an genel siyasi ortam anlatilmaya çah~~lm~~t~r. Timur'un Anadolu top-

raklar~nda Beylikleri ihya etme politikas~n~n yan~~ s~ra kendi otoritesini tan~yan Osmanl~~ ~ehzadelerfne 

de ya~ama hakk~~ verdi~ine vurgu yap~lmaktad~r. Timur i~gali görmeyen Osmanl~'n~n Rumeli toprak-

lar~nda Emir Stileyman'm Osmanl~~ Devleti'ni ya~atabilmek için Bizans ve di~er H~ristiyan devletlere 

kar~~~ tavizler vererek imzalad~~~~ 1403 tarihli anda~maya dikkat çekilmektedir. Timur'un Anadolu'daki 

parçalama siyasetir~e ra~men Mehmed Çelebi'nin daha sonra Osmanl~~ Devleti'nde Eyalet-i Rum diye 

adland~nlacak olan Amasya, Tokat merkezli bölgede Osmanl~~ Devieti'ni tekrar olu~turma ve di~er Ana-

dolu Beylikleri üzerinde otorite kurma çal~~malar~~ da anlatilmaktad~r. 

~kinci Bölümde "Mehmed Çelebi ile ~sa Aras~nda Anadolu (ilkbahar 1403-Eylül 1403)" (s. 79-81), 

"Ulubad'da Y~~mak: Mehmed Çelebi'nin Germiyan ile ittifak~" (s. 81-89), "Ulubad Sava~~~ (9 Mart-18 

May~s 1403)" (s. 89-92), "Süleyman ve ~sa Müttefikler miydi?" (s. 92-96), "Bursa'da Mehmed Çelebi'nin 

Tahta Ç~kmas~~ yel. Bayezid'in Topra~a Verilmesi" (s. 97-100), "Mehmed Çelebi ve ~sa'n~n Daha Sonraki 

Sava~lar~" (s. 100-110) gibi alt ba~l~klar mevcuttur. Bu bölümde 1403 ilkbahan ile sonbahar' aras~nda Ger-

miy-an Beyli~i ile ittifak kuran I. Mehmed'in, Bursa'y~~ merkez edinerek Anadolu üzerinde hak iddia eden 

karde~i ~sa ile olan mücadelesi, ~sa'n~n yenilgisi, Mehmed Çelebi'nin babas~n~n naa~uu Anadolu'dan 

getirterek Bursa'da defnetmesi ve burada tahta ç~karak iktidar~na me~ruiyet kazand~rma çal~~malar~~ an-

lat~lmaktad~r. 

Üçüncü Bölüm, "Mehmed Çelebi ile Emir Süleyman Aras~nda Anadolu (1403 Martmdan önce-
14 Haziran 1410)" (s. 111-112), "Emir Stileyman'm Bursa ve Ankara'y~~ Fethi" (s. 112-118), "Süleyman'm 

Anadolu'daki Faaliyetleri ve Anla~mazl~k" (s. 118-123), "Rumelfde Durum (1403-1410)" (s. 123-129), 
"Kastamonu ve Karaman'da Musa Çelebi" (s. 129-134) alt ba~liklar~ndan ibarettir. Bu bölümde, 1403-

1410 y~llar~~ aras~ndaki olaylar konu edilmektedir. Çelebi Mehmed'in karde~i Isa'y~~ yenerek Bursa'da tahta 

ç~kmas~~ üzerine askeri kuvvet bak~m~ndan, I. Bayezid'den kalan ordunun büyük bir bölümünü elinde bu-
lunduran Süleyman Çelebi'nin karde~inin iddialar~n~~ kabul etmeyerek Rumelfnden Anadolu'ya gelmesi 

ve onu Bursa ile Ankara'dan ç~kararak Anadolu'da da hakimiyet kurmas~~ anlatilmaktad~r. Stileymar~'m 

bu ba~ar~s~~ üzerine Mehmed Çelebi'nin karde~i Musa Çelebi'ye ileride kendisine ba~l~~ kalaca~~na dair 

yemin ettirdikten sonra Karaman ve Kastamonu Beyleri'nin deste~ini alarak Karadeniz üzerinden Eflak 

Beyi Mirca'ya göndermesi ve Süleyman'~n bunun üzerine Anadolu'dan ayr~lmak zorunda kalmas~~ da 

aç~klanmaktadu. 

Dördüncü Bölüm, "Musa Çelebi ve Emir Süleyman Aras~nda Rumeli (1409?-17 ~ubat 1411)" (s. 

135-137), "Musa'n~n Rumeli'deld ~lk Destekleyicileri: Mirca, Bizans ve Ak~nc~lar" (s. 137-142), "Musa'nm 

Rumelfdeld ilk Faaliyetleri: Yambol Sava~~~ ve Mesembria Ku~atmas~" (s. 142-144), "Stileyman'~n 

Rumeli'ye Döntt~ü ve Uluslararas~~ Vaziyet" (s. 144-149), "Kosmidion (15 Haziran 1410) ve Edirne (14 

Temmuz 1410) Sava~lar~" (s. 149-153), "Süleyman'm Ölümü (17 ~ubat 1411)" (s. 153-158) alt ba~hldarm-

dan olu~uyor. Bu bölümde 1409 ile 1411 y~llar~~ arasmda gerçekle~en olaylara vurgu yap~lmaktad~r. Bölge 

olarak Balkanlar'daki Osmanl~~ topraklar~~ çal~~maya konu olmaktad~r. Bizans'm zay~f ~el~zadeyi güçlü 

~ehzadeye kar~~~ destekleme politikas~~ ve ç~karlar~n~~ bu politikada gören di~er H~ristiyan Balkan devlet-

lerinin faaliyetleri Osmanl~~ kapilar~ndan oldu~u kadar Bizans ve S~rp kaynaklar~ndan yararlandarak 

kar~~la~t~rmal~~ bir ~ekilde anlablmaya çal~~~lmaktad~r. 

Be~inci Böltim'de "Musa Çelebi'nin Saltanat~~ ve iç Sava~~n Sonu (17 ~ubat 1411-5 Temmuz 1403)" 

(s. 159-160), "Musa'n~n idaresi ve Uç Beyleri" (s. 161-166), "Alunlarm Tekrar Ba~lamas~~ ve Musa'mn Bi- 
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zans ve S~rbistan'a Kar~~~ Sald~r~lar~" (s. 166-171), "Musa ve Venedik: Silivri Antla~mas~~ (3 Eylül 1411)" (s. 
172-178), "~nce~iz Sava~~~ (K~~~ Sonu-ilkbahar Ba~~~ 1412?)" (s. 179-180), "Stefan Lazarevic, George Bran-
kovic ve Savc~ 'n~n O~lu" (s. 180-182), "Mehmed'in Musa'ya Kar~~~ ~kinci Seferi ve Çamurlu Sava~~'ndan 
Önceki Faaliyetleri" (s. 182-184), "Musa'n~n 1411-1412 S~rbistan Seferleri ve Süleyman'~n O~lu Orhan'~n 
Meydan Okumas~" (s. 184-187), "Çamurlu Sava~~~ ve Osmanl~~ Dünyas~'n~n Tekrar Birli~ini Sa~lamas~~ (5 
Temmuz 1413)" (s. 188-194) gibi alt ba~l~klar yer almaktad~r. Süleyman Çelebi'nin 17 ~ubat 1411'de öl-
dürülmesinden Musa'n~n 5 Temmuz 1413'te ortadan kald~r~lmas~na kadar geçen süreçte ya~anan olaylar 
anlat~lmaktad~r. Bizans'~n destekledi~i Musa'n~n Süleyman Çelebi'den daha sert bir ~ekilde Bizans'a 
kar~~~ politika uygulamas~~ üzerine Bizans'~n Mehmed Çelebi ile olan dostlu~unu artt~rmas~, Mehmed 
Çelebi'nin Musa'n~n Balkanlardaki vurucu unsuru olan uç beylerini kendi yan~na çekme politikas~na 
vurgu yap~lmaktad~r. ~ç sava~~ ortam~nda Osmanl~~ hanedan üyelerinin nas~l d~~~ güçler taraf~ndan kulla-
n~labilece~ine dair örnekler bu dönemde ya~anm~~t~r. I. Murad'~n o~lu Savc~'n~n çocu~u ile Süleyman 
Çelebi'nin o~lu Orhan'~n iktidar mücadelesi içine sokulmas~~ en güzel örnekler aras~nda yer almaktad~ r. 
Her ne kadar ikinci, üçüncü, dördüncü ve be~inci bölümlerde Venedik, Bizans ve S~rp kaynaklar~ndan 
istifade edilmi~~ olmakla birlikte Dimitris J. Kastritsis'in giri~~ bölümü dipnot 48'de de söyledi~i gibi (s. 
22), bu bölümlerin alt ba~hklar~~ dahil olmak üzere neredeyse tamam~n~~ AhvaPden alm~~ t~r. Bu bölümler 
Ahval metni ile kar~~la~t~r~ld~~~nda olaylar~n orijinal Osmanl~ca metinden daha büyük bir zevkle okun-
du~u ~üphesizdir. 

Çal~~man~n son bölümü "Osmanl~~ ~ç Sava~~ 'nda Me~ruiyet ve Anlat~m" ba~l~~m~~ ta~~yor. Bu bö-
lümde me~ruiyetlerini Cengiz Han'~n politikalar~na dayand~ran Timur'a Ankara Sava~~'nda yenilen Os-
manl~lar~n 1413 y~l~na kadar geçen yakla~~k 10 y~l~n dönemin tarih ve edebiyat kay~ tlar~na nas~l yans~d~~~~ 
incelenmektedir. Bu y~llar aras~ndaki kay~tlara Osmanl~lar~n Bizans, Balkanlardaki di~er H~ ristiyan Dev-
letler, Anadolu Beylikleri, Anadolu'daki de~i~ik boylar, Osmanl~~ ileri gelenleri, yerel ta~ra ileri gelenleri, 
uç beyleri ve onlara ba~l~~ olarak ak~nc~~ ve timar erbab~~ ile olan ili~kileri yans~m~~t~r. Bu yans~may~~ ve 
nedenlerini anlayabilmek için bu dönemde elimizde kalan kaynaklar~n nas~l tutuldu~unu ve kime ithaf 
ya da sunuldu~unu bilmemiz olaylar~~ anlamam~z aç~s~ndan önem ta~~maktad~r. Fetret Dönemi'nin te-
mel kayna~~~ olan Ahval verdi~i bilgilerden anla~~ld~~~~ kadar~yla Fetret Dönemi'nde tutulmu~~ ça~da~~ bir 
kaynakt~r ve Mehmed Çelebi'nin hayatta oldu~u dönemde onun saray~nda haz~rlanm~~t~r. Ayn~~ ~ekilde 
Abdülvasi Çelebi'nin Halilnâmesi de I. Mehmed Çelebi'nin veziri Bayezid Pa~a'n~n himayesinde yaz~l-
m~~ t~r. Dönemin di~er kayna~~~ Ahmedi'nin ~skendernâmesi ise Emir Süleyman'a ithaf edilmi~tir. 

Bu kaynaklar~~ Dimitrisi. Kastritsis, modern bir tarihçi gözüyle mukayese ediyor ve baz~~ olaylar~n 
anlat~m~ndaki farkl~l~klara dikkat çekiyor. özellikle Ahval, I. Mehmed'in a~abeyi Süleyman ile giri~ti~i 
mücadeleyi Süleyman'~n gayri müslimlerle yapt~~~~ 1403 tarihli antla~maya ve onun içkiye ve sefahata 
olan dü~künlü~üne vurgu yaparak me~rula~t~r~yor. Ayn~~ ~ekilde karde~i Musa'y~~ Mehmed'in kendisine 
tabi olmak kayd~yla Rumeli'ye göndermesini gerekçe göstererek Musa'n~n karde~i Süleyman'~~ yok ettik-
ten sonra I. Mehmed'e kar~~~ saltanat iddias~nda bulunmas~n~, verdi~i sözü tutmamas~n~~ bahane ederek 
Mehmed'in Musa'y~~ yok etmesini me~rula~t~rmaya çal~~~yor. Ayn~~ ~ekilde I. Mehmed'in Anadolu'daki 
saltanat~n~n ilk y~llar~nda karde~i ~sa ile olan mücadelesini ~sa'n~n ortadan kaybolmas~~ ~eklinde anla-
tarak yumu~atmaya çal~~~yor. Buna kar~~l~k verdi~i bilgiler aç~s~ndan Ahvarden k~sa bir süre sonra ya-
z~ld~~~~ tahmin edilen Abdülvasi Çelebi'nin HalilnâmesPnde geçen olaylar daha tarafgir bir tutum ile I. 
Mehmed'in gözünden anlat~l~yor. Ahval'in karde~~ katlini tasvip etmeyen ve ya~anan olaylar~~ bir zorun-
luluk alg~lamas~~ ~eklindeki yakla~~m~n~n tersine Halilnâme'de I. Mehmed'in karde~lerini katletmesi nor-
mal bir olaym~~~ gibi anlat~l~yor. Bu anlat~m Fetret Devri olaylar~n~n anlat~ld~~~~ elli y~ l sonra Fatih Sultan 
Mehmed döneminde ve daha sonraki dönemlerde yaz~lan Osmanl~~ kroniklerinde son derece me~ru ve 
s~radan olaylarm~~~ gibi anlat~labiliyor. Dolay~s~yla biz modern tarihçiler dönemin ruhunu daha sonra 
yaz~lan bu eserlerde bulam~yoruz. Dönemin ruhunu en çok yans~ tan ve günümüze ula~an eserin Ahval 
oldu~una vurgu yap~l~yor. Daha sonraki yaz~lan Osmanl~~ KroniklerPnin aksine Ahval'in anlat~m~ndan I. 
Mehmed'in Osmanl~~ iktidar~n~~ sürdürebilmek için karde~lerini katletmek zorunda kalmas~ndan büyük 
rahats~zl~k duydu~u ve bunun Ahvare yans~d~~~n~~ görebiliyoruz. 
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Dimitris J. Kastritsis, eserinin son paragraf~nda bu olay~~ Joseph Fletcher'in çal~~malar~ndan ya-

rarlanarak aç~klamaya çal~~~yor. Fletcher tahta hangi hanedan üyesinin ç~kaca~~~ konusundaki gelenek ile 

ilgili olarak Osmanl~lar ile Orta Asya kabileleri aras~nda bir mukayese yap~yor. Ula~t~~~~ sonuç tahta ha-

nedan ailesinin en yetenekli üyesinin ç~kmas~~ gelene~inin Orta Asya toplumlar~~ ile Osmanl~~ toplumunda 

ayn~~ oldugudur. Di~er bir benzerlik ise babas~n~n yerine tahta ç~kan ~ehzadenin tek ba~~na iktidar olma 

iste~ini sergilemesidir. Ancak Fletcher burada önemli bir uygulama farkl~l~~~na dikkat çekiyor. Orta 

Asya'da tek ba~~na iktidar olmak isteyen hanedan üyesi ki~i di~er karde~lerine ya~ama ve belli bir böl-

genin yönetim hakk~n~~ b~rakabiliyordu. Bu anlay~~~ Fetret Dönemi y~llar~nda Töre-i ~lhâni olarak adlan-

dinliyordu. Bu anlay~~la Osmanl~lar muhtemelen Ankara Sava~~'nda Timur'a kar~~~ ald~klar~~ yenilgiden 

sonra tan~~t~lar ve k~sa bir süre içinde Anadolu'da vassallar~~ ile oldu~u kadar karde~leriyle de iktidar~~ 

payla~t~lar. Ancak iktidara ç~kmak konusunda Töre-i Osmâni diye adland~r~lan daha köklü bir gelenek 

Osmanl~lar için mevcuttu. Bu gelenekte iktidar ve ülke kesinlikle ba~ka bir hanedan üyesi ile payla~~lm~-

yordu. Muhtemelen Ahval'in bize anlatt~klar~~ I. Mehmed'in daha insani ve adil gözüken Töre-i ~lhânryi 

de~il, Töre-i Osmânryi pratik hayatta uygulamak zorunda kald~~~d~ r. 

Türk okuyucusu taraf~ndan bilinen, fakat kaynak yetersizli~i bak~m~ndan tatmin edici sonuçlara 

ula~~lamayan Fetret dönemi hakk~nda haz~rlanan bu çal~~mada konu, tarih metodolojisinin ula~t~~~~ en 

son seviyede tekrar i~lenmi~~ ve bir kitap halinde okuyucuya sunulmu~tur. 

LEVENT KAYAPINAR 
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